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וּבִשְׁנֵים1֩
ሁለት
H8147

ר עָשָׂ֨
አስር
H6240

דֶשׁ חֹ֜
ወር
H2320

הוּא־
እሱ
H1931

דֶשׁ חֹ֣
ወር
H2320

ר אֲדָ֗
Adar
H0143

ה בִּשְׁלוֹשָׁ֨
ሦስት
H7969

ר עָשָׂ֥
አስር
H6240

יוֹם֙
ቀን
H3117

בּ֔וֹ
–በ–ውስጡ

ר אֲשֶׁ֨
ያ

יעַ הִגִּ֧
ነካ
H5060

דְּבַר־
ቃል
H1697

לֶךְ הַמֶּ֛
ንጉሥ
H4428

וְדָת֖וֹ
ሕግ
H1881

לְהֵעָשׂ֑וֹת
አደረገ

בַּיּ֗וֹם
ቀን
H3117

ר אֲשֶׁ֨
ያ

שִׂבְּר֜וּ
hoped

אֹיְבֵ֤י
ጠላቶቹ
H0341

הַיְּהוּדִים֙
አይሁድ
H3064

לִשְׁל֣וֹט
to–rule
H7980

ם בָּהֶ֔
–በ–እነሱ

וְנַהֲפ֣וֹךְ
ማገልበጤን
H2015

ה֔וּא
እሱ
H1931

ר אֲשֶׁ֨
ያ

יִשְׁלְט֧וּ
would–rule
H7980

ים הַיְּהוּדִ֛
አይሁድ
H3064

מָּה הֵ֖
እነሱ
H1992

ם׃ בְּשֹׂנְאֵיהֶֽ
ጠላ
H8130

አዳር በሚባለውም በአሥራ ሁለተኛው ወር ከወሩም በአሥራ ሦስተኛው ቀን፥ የንጉሡ ትእዛዝና አዋጅ ሊፈጸምበት በነበረው ቀን፥ የአይሁድ ጠላቶች 
ሊሠለጥኑባቸው በነበረው ቀን፥ አይሁድ በጠላቶቻቸው ላይ እንዲሠለጥኑ ነገሩ ተገለበጠ።

נִקְהֲל֨ו2ּ
–እና–assembled
H6950

ים הַיְּהוּדִ֜
አይሁድ
H3064

ם בְּעָרֵיהֶ֗
ከተማ

בְּכָל־
ሁሉ
H3605

מְדִינוֹת֙
provinces-of
H4082

לֶךְ הַמֶּ֣
ንጉሥ
H4428

אֳחַשְׁוֵר֔וֹשׁ
አሐሥዌሮስ
H0325

לִשְׁלֹ֣חַ
ላከ
H7971

יָ֔ד
እጅ
H3027

י בִּמְבַקְשֵׁ֖
ፈለገ
H1245

עָתָ֑ם רָֽ
ክፉ

וְאִישׁ֙
ሰው
H0376

לאֹ־
አል
H3808

עָמַד֣
ቆመ
H5975

ם לִפְנֵיהֶ֔
ፊት
H6440

י־ כִּֽ
ምክንያቱም

נָפַ֥ל
ወደቀ
H5307

ם פַּחְדָּ֖
–በ–ፍርሃት–የ
H6343

עַל־
–በ

כָּל־
ሁሉ
H3605

ים׃ הָעַמִּֽ
ሕዝብ

አይሁድም ክፋታቸውን በሚሹት ሰዎች ላይ እጃቸውን ይዘረጉ ዘንድ በንጉሡ በአርጤክስስ አገሮች ሁሉ በነበሩ ከተሞቻቸው ውስጥ ተሰበሰቡ፤ እነርሱንም 
መፍራት በአሕዛብ ሁሉ ላይ ወድቆ ነበርና እነርሱን የሚቃወም ሰው አልነበረም።

וְכָל־3
ሁሉ
H3605

י שָׂרֵ֨
አልቃ
H8269

הַמְּדִינ֜וֹת
the–provinces
H4082

וְהָאֲחַשְׁדַּרְפְּנִי֣ם
and–the–satraps
H0323

וְהַפַּח֗וֹת
and–the–governors
H6346

י וְעֹשֵׂ֤
አደረገ

הַמְּלָאכָה֙
ሥራ
H4399

ר אֲשֶׁ֣
ያ

לֶךְ לַמֶּ֔
ንጉሥ
H4428

ים מְנַשְּׂאִ֖
ነሣ
H5375

אֶת־
)את(
H0853

ים הַיְּהוּדִ֑
አይሁድ
H3064

י־ כִּֽ
ምክንያቱም

נָפַ֥ל
ወደቀ
H5307

חַד־ פַּֽ
–በ–ፍርሃት–የ
H6343

מָרְדֳּכַ֖י
ሞርዶክያስ
H4782

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
–በ

መርዶክዮስን መፍራት በላያቸው ስለ ወደቀ በየአገሩ የነበሩ አዛውንትና ሹማምቶች አለቆችም፥ የንጉሡንም ሥራ የሚሠሩቱ ሁሉ አይሁድን አገዙ።

י־4 כִּֽ
ምክንያቱም

גָד֤וֹל
ታላቅ

֙ מָרְדֳּכַי
ሞርዶክያስ
H4782

בְּבֵי֣ת
ቤት

לֶךְ הַמֶּ֔
ንጉሥ
H4428

וְשָׁמְע֖וֹ
and–his–fame
H8089

הוֹלֵךְ֣
ሄደ
H1980

בְּכָל־
ሁሉ
H3605

הַמְּדִינ֑וֹת
the–provinces
H4082

י־ כִּֽ
ምክንያቱም

ישׁ הָאִ֥
ሰው
H0376

מָרְדֳּכַ֖י
ሞርዶክያስ
H4782

הוֹלֵ֥ךְ
ሄደ
H1980

וְגָדֽוֹל׃
ታላቅ

פ
¶

ያ ሰው መርዶክዮስ ከፍ ከፍ እያለ ስለ ሄደ በንጉሡ ቤት ታላቅ ሆኖ ነበርና፥ የመርዶክዮስም ዝና በየአገሩ ሁሉ ተሰምቶ ነበርና።
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וַיַּכּ֤ו5ּ
መታ
H5221

הַיְּהוּדִים֙
አይሁድ
H3064

בְּכָל־
ሁሉ
H3605

ם יְבֵיהֶ֔ אֹ֣
ጠላቶቹ
H0341

מַכַּת־
plague
H4347

רֶב חֶ֥
ሰይፍ
H2719

רֶג וְהֶ֖
and–slaughter
H2027

וְאַבְדָ֑ן
and–destruction
H0012

עֲשׂ֥וּ וַיַּֽ
አደረገ

בְשֹׂנְאֵיהֶ֖ם
ጠላ
H8130

כִּרְצוֹנָֽם׃
–እና–በ–ፈቃዳቸው
H7522

አይሁድም ጠላቶቻቸውን ሁሉ በሰይፍ እየመቱ ገደሉአቸው፥ አጠፉአቸውም፤ በሚጠሉአቸውም ላይ እንደ ወደዱ አደረጉባቸው።

ן6 וּבְשׁוּשַׁ֣
and–in–Susa
H7800

ה הַבִּירָ֗
the–citadel
H1002

הָרְג֤וּ
ገደለ
H2026

הַיְּהוּדִים֙
አይሁድ
H3064

ד וְאַבֵּ֔
አንተ–shall–አጥፋ
H0006

חֲמֵ֥שׁ
አምስት
H2568

מֵא֖וֹת
መቶ
H3967

ישׁ׃ אִֽ
ሰው
H0376

አይሁድም በሱሳ ግንብ አምስት መቶ ያህል ሰዎች ገደሉ አጠፉም።

׀וְאֵ֧ת 7
)את(
H0853

תָא פַּרְשַׁנְדָּ֛
Parshandatha
H6577

ת  ׀וְאֵ֥
)את(
H0853

לְפ֖וֹן דַּֽ
Dalphon
H1813

ת  ׀וְאֵ֥
)את(
H0853

תָא׃ אַסְפָּֽ
Aspatha
H0630

׀וְאֵ֧ת 8
)את(
H0853

תָא פּוֹרָ֛
Poratha
H6334

ת  ׀וְאֵ֥
)את(
H0853

אֲדַלְיָא֖
Adalia
H0118

ת  ׀וְאֵ֥
)את(
H0853

תָא׃ אֲרִידָֽ
Aridatha
H0743

ፈርሰኔስ፥ ደልፎን፥ ፋስጋ፥ ፋረዳታ፥

׀וְאֵ֤ת 9
)את(
H0853

פַּרְמַשְׁ֙תָּא֙
Parmashta
H6534

׀וְאֵת֣ 
)את(
H0853

י אֲרִיסַ֔
Arisai
H0747

ת  ׀וְאֵ֥
)את(
H0853

י אֲרִדַ֖
Aridai
H0742

ת  ׀וְאֵ֥
)את(
H0853

וַיְזָתָֽא׃
Vaizatha
H2055

በርያ፥ ሰርባካ፥ መርመሲማ፥ ሩፋዮስ፥ አርሳዮስ፥ ዛቡታዮስ የሚባሉትን፥

שֶׂרֶת10 עֲ֠
አስር
H6235

י בְּנֵ֨
ልጅ

הָמָ֧ן
ሐማን
H2001

ן־ בֶּֽ
ልጅ

תָא הַמְּדָ֛
Hammedatha
H4099

ר צֹרֵ֥
–እና–እነሱ–shall–harass

ים הַיְּהוּדִ֖
አይሁድ
H3064

הָרָ֑גוּ
ገደለ
H2026

בִּזָּ֔ה וּבַ֨
and–on–the–plunder
H0961

א ֹ֥ ל
አል
H3808

שָׁלְח֖וּ
ላከ
H7971

אֶת־
)את(
H0853

ם׃ יָדָֽ
እጅ
H3027

የሐመዳቱን ልጅ የአይሁድን ጠላት አሥሩን የሐማን ልጆች ገደሉ፤ ነገር ግን ወደ ብዝበዛው እጃቸውን አልዘረጉም።

בַּיּ֣וֹם11
ቀን
H3117

הַה֗וּא
እሱ
H1931

א בָּ֣
መጣ
H0935

ר מִסְפַּ֧
ቁጥር
H4557

הֲרוּגִ֛ים הַֽ
ገደለ
H2026

ן בְּשׁוּשַׁ֥
in–Susa
H7800

ה הַבִּירָ֖
the–citadel
H1002

לִפְנֵי֥
ፊት
H6440

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
ንጉሥ
H4428

ס
§

በዚያም ቀን በሱሳ ግንብ የተገደሉት ሰዎች ቍጥር ወደ ንጉሡ መጣ።

אמֶר12 וַיֹּ֨
አለ
H0559

לֶךְ הַמֶּ֜
ንጉሥ
H4428

ר לְאֶסְתֵּ֣
አስቴር
H0635

ה הַמַּלְכָּ֗
ንግሥት
H4436

ן בְּשׁוּשַׁ֣
in–Susa
H7800

ה הַבִּירָ֡
the–citadel
H1002

֩ הָרְגוּ
ገደለ
H2026

ים הַיְּהוּדִ֨
አይሁድ
H3064

ד וְאַבֵּ֜
አንተ–shall–አጥፋ
H0006

חֲמֵ֧שׁ
አምስት
H2568

מֵא֣וֹת
መቶ
H3967

ישׁ אִ֗
ሰው
H0376

וְאֵת֙
)את(
H0853

רֶת עֲשֶׂ֣
አስር
H6235

בְּנֵֽי־
ልጅ

ן הָמָ֔
ሐማን
H2001

בִּשְׁאָ֛ר
in–rest-of
H7605

מְדִינ֥וֹת
provinces-of
H4082

לֶךְ הַמֶּ֖
ንጉሥ
H4428

מֶה֣
ምን
H4100

עָשׂ֑וּ
አደረገ

וּמַה־
ምን
H4100

לָתֵךְ֙ שְּׁאֵֽ
is–your–request
H7596

ן תֵֽ וְיִנָּ֣
ሰጠ
H5414

ךְ לָ֔
–ለ–አንተ

וּמַה־
ምን
H4100

ךְ בַּקָּשָׁתֵ֥
is–your–petition
H1246

ע֖וֹד
ገና
H5750

שׂ׃ וְתֵעָֽ
አደረገ

ንጉሡም ንግሥቲቱን አስቴርን። አይሁድ በሱሳ ግንብ አምስት መቶ ሰዎችንና አሥሩን የሐማ ልጆች ገደሉ አጠፉአቸውም፤ በቀሩትስ በንጉሡ አገሮች እንዴት 
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אֶסְתֵּר֙
አስቴር
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אִם־
ከ

עַל־
–በ

לֶךְ הַמֶּ֣
ንጉሥ
H4428

ט֔וֹב
ጥሩ

יִנָּתֵ֣ן
ሰጠ
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גַּם־
ደግሞ
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ר מָחָ֗
ነገ
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לַיְּהוּדִים֙
አይሁድ
H3064

ר אֲשֶׁ֣
ያ

ן בְּשׁוּשָׁ֔
in–Susa
H7800

לַעֲשׂ֖וֹת
አደረገ

כְּדָ֣ת
ሕግ
H1881

הַיּ֑וֹם
ቀን
H3117

וְאֵ֛ת
)את(
H0853

רֶת עֲשֶׂ֥
አስር
H6235

בְּנֵֽי־
ልጅ

ן הָמָ֖
ሐማን
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ሰቀለ
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עַל־
–በ

ץ׃ הָעֵֽ
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አስቴርም። ንጉሡን ደስ ቢያሰኘው በሱሳ የሚኖሩ አይሁድ ዛሬ እንደ ተደረገው ትእዛዝ ነገ ደግሞ ያድርጉ፤ አሥሩም የሐማ ልጆች በግንድ ላይ ይሰቀሉ አለች።

וַיֹּ֤אמֶר14
አለ
H0559

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
ንጉሥ
H4428

עָשׂ֣וֹת לְהֵֽ
አደረገ

ן כֵּ֔
ስለዚህ

ן וַתִּנָּתֵ֥
ሰጠ
H5414

ת דָּ֖
ሕግ
H1881

ן בְּשׁוּשָׁ֑
in–Susa
H7800

וְאֵ֛ת
)את(
H0853

רֶת עֲשֶׂ֥
አስር
H6235

בְּנֵֽי־
ልጅ

ן הָמָ֖
ሐማን
H2001

תָּלֽוּ׃
ሰቀለ
H8518
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קָּהֲל֞ו15ּ וַיִּֽ
–እና–assembled
H6950

]היהודיים[
አይሁድ
H3064

ים( )הַיְּהוּדִ֣
አይሁድ
H3064

אֲשֶׁר־
ያ

ן בְּשׁוּשָׁ֗
in–Susa
H7800

ם גַּ֠
ደግሞ
H1571

בְּי֣וֹם
ቀን
H3117

אַרְבָּעָה֤
አራት
H0702

עָשָׂר֙
አስር
H6240

דֶשׁ לְחֹ֣
ወር
H2320

ר אֲדָ֔
Adar
H0143

הַרְג֣וּ וַיַּֽ
ገደለ
H2026

ן בְשׁוּשָׁ֔
in–Susa
H7800

שְׁלֹ֥שׁ
ሦስት
H7969

מֵא֖וֹת
መቶ
H3967

אִ֑ישׁ
ሰው
H0376

בִּזָּ֔ה וּבַ֨
and–on–the–plunder
H0961

א ֹ֥ ל
አል
H3808

שָׁלְח֖וּ
ላከ
H7971

אֶת־
)את(
H0853

ם׃ יָדָֽ
እጅ
H3027

በሱሳም የነበሩ አይሁድ አዳር በሚባለው ወር በአሥራ አራተኛው ቀን ደግሞ ተሰብስበው በሱሳ ሦስት መቶ ያህል ሰዎች ገደሉ፤ ነገር ግን ወደ ብዝበዛው 
እጃቸውን አልዘረጉም።

וּשְׁאָר16֣
and–rest-of
H7605

ים הַיְּהוּדִ֡
አይሁድ
H3064

אֲשֶׁר֩
ያ

בִּמְדִינ֨וֹת
in–provinces-of
H4082

לֶךְ הַמֶּ֜
ንጉሥ
H4428

׀נִקְהֲל֣וּ 
–እና–assembled
H6950

ד וְעָמֹ֣
ቆመ
H5975

עַל־
–በ

ם נַפְשָׁ֗
ነፍስ
H5315

֙ וְנוֹ֙חַ
and–resting
H5118

ם יְבֵיהֶ֔ מֵאֹ֣
ጠላቶቹ
H0341

֙ וְהָרֹג
ገደለ
H2026

ם נְאֵיהֶ֔ בְּשֹׂ֣
ጠላ
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ה חֲמִשָּׁ֥
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and–on–the–plunder
H0961

א ֹ֥ ל
አል
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ׁלְח֖וּ שָֽ
ላከ
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)את(
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ሦስት
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ר עָשָׂ֖
አስር
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Adar
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H3117
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ግብዣ
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H8057
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ሦስት
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עָשָׂר֙
አስር
H6240

בּ֔וֹ
–በ–ውስጡ
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ר עָשָׂ֖
አስር
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ה בַּחֲמִשָּׁ֤
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አስር
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ה׃ וְשִׂמְחָֽ
ደስታ
H8057

በሱሳ የነበሩት አይሁድ ግን በአሥራ ሦስተኛውና በአሥራ አራተኛው ቀን ተሰበሰቡ፤ በአሥራ አምስተኛውም ቀን ዐረፉ፥ የመጠጥና የደስታም ቀን አደረጉት።
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עַל־19
–በ

ן כֵּ֞
ስለዚህ

ים הַיְּהוּדִ֣
አይሁድ
H3064

]הפרוזים[
–ያ–unwalled
H6521

ים( )הַפְּרָזִ֗
–ያ–unwalled
H6521

֮ הַיֹּשְׁבִים
ኖረ
H3427

בְּעָרֵ֣י
ከተማ

הַפְּרָזוֹת֒
the–open–country
H6519

ים עֹשִׂ֗
አደረገ

ת אֵ֠
)את(
H0853

י֣וֹם
ቀን
H3117

אַרְבָּעָה֤
አራት
H0702

עָשָׂר֙
አስር
H6240

דֶשׁ לְחֹ֣
ወር
H2320

ר אֲדָ֔
Adar
H0143

שִׂמְחָ֥ה
ደስታ
H8057

ה וּמִשְׁתֶּ֖
ግብዣ
H4960

וְי֣וֹם
ቀን
H3117

ט֑וֹב
ጥሩ

וּמִשְׁל֥וֹחַ
and–sending

מָנ֖וֹת
as–a–portion
H4490

ישׁ אִ֥
ሰው
H0376

הוּ׃ לְרֵעֵֽ
ጏደኛው
H7453

פ
¶

ስለዚህም በመንደሮችና ባልተመሸጉ ከተሞች የሚኖሩ አይሁድ አዳር በሚባለው ወር አሥራ አራተኛውን ቀን የደስታና የመጠጥ የመልካምም ቀን፥ እርስ 
በርሳቸውም ስጦታ የሚሰጣጡበት ቀን ያደርጉታል።

ב20 וַיִּכְתֹּ֣
ጻፈ
H3789

י מָרְדֳּכַ֔
ሞርዶክያስ
H4782

אֶת־
)את(
H0853

ים הַדְּבָרִ֖
ቃል
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
እነዚህ
H0428

ח וַיִּשְׁלַ֨
ላከ
H7971

ים סְפָרִ֜
መጽሐፍ

אֶל־
–ወደ
H0413

כָּל־
ሁሉ
H3605

ים הַיְּהוּדִ֗
አይሁድ
H3064

אֲשֶׁר֙
ያ

בְּכָל־
ሁሉ
H3605

מְדִינוֹת֙
provinces-of
H4082

לֶךְ הַמֶּ֣
ንጉሥ
H4428

אֲחַשְׁוֵר֔וֹשׁ
አሐሥዌሮስ
H0325

ים הַקְּרוֹבִ֖
ቅርብ
H7138

ים׃ וְהָרְחוֹקִֽ
ከ–ሩቅ
H7350

መርዶክዮስም ይህን ነገር ጻፈ፥ በንጉሡም በአርጤክስስ አገሮች ሁሉ በቅርብና በሩቅ ወዳሉት አይሁድ ሁሉ ደብዳቤዎችን ላከ።

21֮ לְקַיֵּם
ተነሣ

עֲלֵיהֶם֒
–በ

לִהְי֣וֹת
ሆነ
H1961

ים עֹשִׂ֗
አደረገ

ת אֵ֠
)את(
H0853

י֣וֹם
ቀን
H3117

אַרְבָּעָה֤
አራት
H0702

עָשָׂר֙
አስር
H6240

דֶשׁ לְחֹ֣
ወር
H2320

ר אֲדָ֔
Adar
H0143

וְאֵ֛ת
)את(
H0853

יוֹם־
ቀን
H3117

ה חֲמִשָּׁ֥
አምስት
H2568

ר עָשָׂ֖
አስር
H6240

בּ֑וֹ
–በ–ውስጡ

בְּכָל־
ሁሉ
H3605

שָׁנָה֖
ዓመት
H8141

וְשָׁנָֽה׃
ዓመት
H8141

በየዓመቱም አዳር በሚባለው ወር አሥራ አራተኛውና አሥራ አምስተኛው ቀን፥

ים22 כַּיָּמִ֗
ቀን
H3117

אֲשֶׁר־
ያ

חוּ נָ֨
–እና–አረፈች
H5117

בָהֶ֤ם
–በ–እነሱ

הַיְּהוּדִים֙
አይሁድ
H3064

ם מֵא֣וֹיְבֵיהֶ֔
ጠላቶቹ
H0341

דֶשׁ וְהַחֹ֗
ወር
H2320

אֲשֶׁר֩
ያ

ךְ נֶהְפַּ֨
ማገልበጤን
H2015

לָהֶ֤ם
እነሱ
H1992

֙ מִיָּגוֹן
–በ–ሀዘን
H3015

ה לְשִׂמְחָ֔
ደስታ
H8057

בֶל וּמֵאֵ֖
ልቅሶ
H0060

לְי֣וֹם
ቀን
H3117

ט֑וֹב
ጥሩ

לַעֲשׂ֣וֹת
አደረገ

ם אוֹתָ֗
)את(
H0853

֙ יְמֵי
ቀን
H3117

ה מִשְׁתֶּ֣
ግብዣ
H4960

ה וְשִׂמְחָ֔
ደስታ
H8057

וּמִשְׁל֤וֹחַ
and–sending

מָנוֹת֙
as–a–portion
H4490

אִ֣ישׁ
ሰው
H0376

הוּ לְרֵעֵ֔
ጏደኛው
H7453

וּמַתָּנ֖וֹת
ስጦታዎች
H4979

ים׃ אֶבְיוֹנִֽ לָֽ
needy
H0034

አይሁድ ከጠላቶቻቸው ዕረፍትን ያገኙበት ቀን፥ ወሩም ከኀዘን ወደ ደስታ ከልቅሶም ወደ መልካም ቀን የተለወጠበት ወር ሆኖ ይጠብቁት ዘንድ፥ የግብዣና 
የደስታም ቀን፥ እርስ በርሳቸውም ስጦታ የሚሰጣጡበትና ለድሆች ስጦታ የሚሰጡበት ቀን ያደርጉት ዘንድ አዘዛቸው።

23֙ וְקִבֵּל
corresponding
H6901

ים הַיְּהוּדִ֔
አይሁድ
H3064

אֵ֥ת
)את(
H0853

אֲשֶׁר־
ያ

לּוּ הֵחֵ֖
ጀመረ

לַעֲשׂ֑וֹת
አደረገ

וְאֵ֛ת
)את(
H0853

אֲשֶׁר־
ያ

ב כָּתַ֥
ጻፈ
H3789

מָרְדֳּכַ֖י
ሞርዶክያስ
H4782

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
–ወደ
H0413

አይሁድም ለመሥራት የጀመሩትን፥ መርዶክዮስም የጻፈላቸውን ያደርጉ ዘንድ ተቀበሉት፤

24֩ כִּי
ምክንያቱም

ן הָמָ֨
ሐማን
H2001

ן־ בֶּֽ
ልጅ

תָא הַמְּדָ֜
Hammedatha
H4099

י אֲגָגִ֗ הָֽ
the–Agagite
H0091

צֹרֵר֙
–እና–እነሱ–shall–harass

כָּל־
ሁሉ
H3605

ים הַיְּהוּדִ֔
አይሁድ
H3064

ב חָשַׁ֥
አሰባት
H2803

עַל־
–በ

ים הַיְּהוּדִ֖
አይሁድ
H3064

לְאַבְּדָ֑ם
አንተ–shall–አጥፋ
H0006

יל וְהִפִּ֥
ወደቀ
H5307

פּוּר֙
Pur
H6332

ה֣וּא
እሱ
H1931

ל הַגּוֹרָ֔
lot
H1486

ם לְהֻמָּ֖
–እና–እኔ–will–confuse
H2000

ם׃ וּֽלְאַבְּדָֽ
አንተ–shall–አጥፋ
H0006
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አጋጋዊው የሐመዳቱ ልጅ የአይሁድ ሁሉ ጠላት ሐማ አይሁድን ያጠፋ ዘንድ ተተንኵሎ ነበር፤ ሊደመስሳቸውና ሊያጠፋቸውም ፉር የሚባል ዕጣ ጥሎ ነበር።

25֮ וּבְבֹאָהּ
መጣ
H0935

לִפְנֵי֣
ፊት
H6440

הַמֶּלֶךְ֒
ንጉሥ
H4428

אָמַר֣
አለ
H0559

עִם־
–ከ–ጋር

פֶר הַסֵּ֔
መጽሐፍ

יָשׁ֞וּב
ተመለሰ
H7725

מַחֲשַׁבְתּ֧וֹ
አስተሳሰቦች
H4284

הָרָעָה֛
ክፉ

אֲשֶׁר־
ያ

ב חָשַׁ֥
አሰባት
H2803

עַל־
–በ

ים הַיְּהוּדִ֖
አይሁድ
H3064

עַל־
–በ

ראֹשׁ֑וֹ
ራስ

וְתָל֥וּ
ሰቀለ
H8518

אֹת֛וֹ
)את(
H0853

וְאֶת־
)את(
H0853

בָּנָי֖ו
ልጅ

עַל־
–በ

ץ׃ הָעֵֽ
ዛፍ
H6086

አስቴርም ወደ ንጉሡ ፊት በገባች ጊዜ በአይሁድ ላይ የተተነኰለው ክፉ ተንኰል በራሱ ላይ እንዲመለስ፥ እርሱና ልጆቹም በግንድ ላይ እንዲሰቀሉ 
በደብዳቤው አዘዘ።

עַל־26
–በ

ן כֵּ֡
ስለዚህ

֩ רְאוּ קָֽ
ጠራ
H7121

ים לַיָּמִ֨
ቀን
H3117

הָאֵ֤לֶּה
እነዚህ
H0428

פוּרִים֙
Purim
H6332

עַל־
–በ

ם שֵׁ֣
ስም
H8034

הַפּ֔וּר
the–Pur
H6332

עַל־
–በ

ן כֵּ֕
ስለዚህ

עַל־
–በ

כָּל־
ሁሉ
H3605

י דִּבְרֵ֖
ቃል
H1697

הָאִגֶּ֣רֶת
the–letter
H0107

הַזֹּ֑את
ይህ
H2063

ה־ וּמָֽ
ምን
H4100

רָא֣וּ
አየ
H7200

עַל־
–በ

כָה כָּ֔
እንዲህ
H3602

וּמָ֥ה
ምን
H4100

יעַ הִגִּ֖
ነካ
H5060

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
–ወደ
H0413

ስለዚህም እነዚህ ቀኖች እንደ ፉር ስም ፉሪም ተባሉ። በዚህም ደብዳቤ ስለ ተጻፈው ቃል ሁሉ፥ ስላዩትና ስላገኙአቸውም ነገር ሁሉ፥

קִיְּמ֣ו27ּ
ተነሣ

]וקבל[
corresponding
H6901

)וְקִבְּל֣וּ  (
corresponding
H6901

׀הַיְּהוּדִים֩ 
አይሁድ
H3064

ם  ׀עֲלֵיהֶ֨
–በ

וְעַל־
–በ

ם זַרְעָ֜
ዘር
H2233

ל וְעַ֨
–በ

כָּל־
ሁሉ
H3605

הַנִּלְוִי֤ם
ይፀባበራል

עֲלֵיהֶם֙
–በ

א ֹ֣ וְל
አል
H3808

יַעֲב֔וֹר
ተሻገረ

לִהְי֣וֹת
ሆነ
H1961

ים עֹשִׂ֗
አደረገ

אֵת֣
)את(
H0853

שְׁנֵי֤
ሁለት
H8147

הַיָּמִים֙
ቀን
H3117

לֶּה הָאֵ֔
እነዚህ
H0428

כִּכְתָבָ֖ם
according–to–their–writing
H3791

וְכִזְמַנָּ֑ם
and–according–to–their–time
H2165

בְּכָל־
ሁሉ
H3605

שָׁנָה֖
ዓመት
H8141

וְשָׁנָֽה׃
ዓመት
H8141

ים28 וְהַיָּמִ֣
ቀን
H3117

אֵלֶּה הָ֠
እነዚህ
H0428

ים נִזְכָּרִ֨
ዘከረ
H2142

ים וְנַעֲשִׂ֜
አደረገ

בְּכָל־
ሁሉ
H3605

דּ֣וֹר
–በ–ትውልድ
H1755

וָד֗וֹר
–በ–ትውልድ
H1755

מִשְׁפָּחָה֙
ዘር
H4940

ה וּמִשְׁפָּחָ֔
ዘር
H4940

מְדִינָה֥
province
H4082

וּמְדִינָה֖
and–province
H4082

וְעִי֣ר
ከተማ

וָעִי֑ר
ከተማ

י וִימֵ֞
ቀን
H3117

ים הַפּוּרִ֣
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